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Nuit  blanche chez les insectes  
Introduction  

Cette  exposition  bilingue  français - allemand  invite  les visiteurs  de tous  âges  à explorer  les différentes 
facettes de la  vie nocturne des insectes. Elle se  divise en deux parties  : un espace « Missions  », qui 
sont  des jeux  permettant  d’en apprendre plus sur la biologie  et  la vie des insectes nocturnes,  et  un 
espace « Ambiances et connaissances » plus théorique.  

Description  de  l’exposition  

Préambule  

L’exposition se trouve dans trois salles présentées sur le plan. L’idéal est de commencer par la 1 ère 
mission dans la grande salle et de suivre les missions au fur et à mesure de l’avancement pour 
terminer par le SAS où se trouve la mission 6 sur le camouflage.  

 
 

Chaque  jeu est  introduit  par  une consigne  dans  un cadre  lumineux  sur  un présentoir  en bois  : 
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Entrée  et première salle : 

Sobre avec deux panneaux A3 de signalisation pour les deux espaces de l’exposition  (mission 1 « Fuir les 

prédateurs  » » et  la 2ème mission  : « Se fier à son odorat  »), ambiance nocturne, une vingtaine de 
papillons de nuit en 3D suspendus au plafond, quelques  grandes plantes en carton disposées à ne pas 
toucher car fragile.  

 

Eléments  : ~40 m 2 

• 23 papillons  de nuit  en 3D de  20 - 50cm  de corps  et  de 40 - 100cm  d’envergure  

• 5 plantes  de 80cm  à ~3m 

Mission 1  : Fuir  les  prédateurs  / Vor  Fressfeinden fliehen  

Un bouton  jaune  permet  de lancer  le jeu, et  d’écouter  les consignes  (cela peut être un peu long) . Le jeu 
se  passe  sur  un ring. Les visiteurs, qui se mettent dans la peau d’un papillon de nuit, entendent des 
ultra - sons. Ils doivent repérer d’où viennent les ultra - sons, représentant la menace d’un prédateur, 
une chauve - souris. Les sons tournent  autour du  ring grâce à  4 haut - parleurs.  Le ring est  divisé en  4 
cases.  Chaque case est  programmée  et  reliée au haut - parleur  le plus  proche.  Le joueur  entend  les sons  
tournant  autour du  ring, passant  d’un haut - parleur  à l’autre. Quand  le son  s’intensifie  dans  un seul  
haut - parleur,  cela indique  où va attaquer la chauve - souris.  Le joueur doit  quitter la case  reliée à ce 
haut - parleur  pour ne pas perdre. S’il s’échappe assez rapidement sur une autre case, celle - ci s’allume 
en vert et des applaudissements se font entendre. S’il ne parvient pas à s’échapper assez vite, la case 
attaquée s’allume en rouge et une marche funèbre accompagnée d’un son d’insecte croqué 
s’enclenche. Ce jeu  peut  se  jouer  à 8  personnes  en même  temps.  Des  spectateurs  peuvent  regarder  
depuis  la marche sur le bord du ring.  
Un système  électronique  complexe  est  installé  sous  chaque  case.  Il régit  la programmation  : 

• de la détection  du poids  des  personnes  sur  les cases  

• du choix  de la couleur  de la lumière  qui doit  s’allumer en  fonction  du moment  du jeu et  des 

• réactions  des  joueurs  

• du lien avec  le haut - parleur  
 

Eléments  

~18m2 

• 1 consigne bilingue « Jeu des chauves-souris / Fledermäuse-Spiel » 

• 1 panneau 58x84cm en français « Les dents de la nuit » et 1 panneau en 
allemand «Nächtliche Jäger» 

• 1 panneau 100x40cm avec la consigne bilingue : « Ecoutez d’où vient la chauve-souris / 

Hören Sie zu, woher die Fledermaus kommt » 

• Arène polygonale en polystyrène d’environ 18m2 avec un système électronique 
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Se fier à  son odorat / Dem Geruch  folgen  

Ce  jeu montre  la capacité  des  insectes  nocturnes  à s’orienter  grâce  à leur  odorat . Il est  constitué  
de poteaux.  En  soulevant  le couvercle  de l’un d’eux, le visiteur  sent  une odeur. Les  3 poteaux  de départ 
représentent chacun un insecte différent (le Grand paon de nuit, le Grand sphinx de la vigne et le 
Moustique commun) et contiennent chacun une odeur différente. Il faudra ensuite essayer de suivre  
la piste  olfactive  sentie  sur  le poteau  de départ,  en soulevant  les couvercles  d’autres  poteaux. Les  
poteaux  « arrivée  », comme  les poteaux  « départ  » se démarquent  des  autres  car  ils contiennent une 
petite lampe et une image de l’insecte. Les poteaux « départ  » montrent l’insecte avec une image 
collée au sommet du poteau. Les poteaux « arrivée  » ont l’image collée à l’intérieur du couvercle pour 
ne pas laisser deviner les points d’arrivée.  

 
 

Eléments 

~15m2 

• 1 consigne « Jeu des odeurs / Spiel der Gerüche » 

• 1 panneau 58x84cm en français « Quel flair ! » et 1 panneau en allemand « Feine Nase ! » 

• 47 poteaux de bois vissés sur un plancher transportable d’environ 15m2. Les sommets des 

poteaux sont des couvercles de 10cm ouvrables et maintenus par des élastiques. Ils 

recèlent une petite fiole de parfum dont le goulot apparaît par un trou de 2.5cm. 

• 3 huiles essentielles pour remplir les fioles (à changer tous les 3-4 mois). Nous avons choisi 

3 odeurs bien distinctes et peu chères : citronnelle, cannelle, café et menthe poivrée. 
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Attirer  son  amoureux  avec de  la lumière /  Seine Partnerin  mit  Licht  anlocken  

Les insectes capables de produire de la lumière dans la nuit utilisent une réaction chimique qui 
nécessite de l’oxygène. L’oxygène est transporté jusqu’aux cellules émettrices de lumière (cellules 
lumineuses) de l’insecte par un système de tuyaux appelé trachées et trachéoles. Ce jeu de flipper à 
volants invite deux joueurs à se coordonner pour orienter l’oxygène – représenté par des boules 
rouges – à travers les « trachéoles » jusqu’aux cellules lumineuses, des trous d’arrivée. Quand les 
boules  d’oxygène  tombent  dans  les trous,  un système  électronique  s’enclenche  et  éclaire  le plateau de 
jeu et le panneau d’explications théoriques (relié au plateau de jeu par un fil lumineux).  

 

 
 

Eléments 

~16m2 

• 1 consigne « Jeu de la bioluminescence / Biolumineszenz-Spiel » 

• Un grand panneau d’explications théoriques bilingue, « Comment les vers luisants 

produisent  la lumière  ? / Wie produzieren  die Glühwürmchen  Licht  ? » 

• Un jeu de flipper 130x130cm à volants dans un grand cadre en bois (145x145x240cm) 

• 3 boules « O2 » et un stock de rechange 

Attention aux cordes qui peuvent parfois se coincées. 

Ne pas insister mais enlever directement la corde 

avant de la coincer encore plus.  
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Attirer  son  amoureuse avec de  la musique /  Seine  Partnerin mit Musik anlocken  

Cette mission présente 5 insectes nocturnes capables de faire du bruit pour attirer leurs femelles (le 
Barbitiste  des  bois, la Courtilière  commune,  le Grillon champêtre,  le Méconène  tambourinaire  et  la 
Grande sauterelle verte), représentés par des photos. Chaque insecte est relié à un bouton. En 
appuyant sur l’un des boutons, une lumière s’allume sur l’un des insectes et on entend le son qu’il 
produit. Le but est ensuite de reproduire et retrouver le chant de chaque insecte à l’aide 
d’instruments et d’objets à disposition.  

 

 
 

Eléments 

~6m2 

• 1 consigne « Jeu des sons / Klang-Spiel » 

• 1 panneau 58x84cm en français « Le concert de la nuit », 1 panneau en allemand 
« Nachtkonzert  », et  1 panneau  bilingue  « Même les papillons  chantent  / Sogar Schmetterlinge 
singen »  

• Un grand présentoir (213x146x90cm) en bois affichant 5 photos (32x44cm) d’insectes 
encadrées et haut-parleurs, avec une surface en moquette pour accueillir 5 « instruments » 

(un sifflet, une crécelle, un güiro (instrument en bois creux à rainures avec bâton), une 

maraca et un petit paquet de feuilles), et un panneau disposant de boutons pour activer les 

sons et les lumières. 

• Un boîtier de son avec casque audio pour entendre « le chant » d’une espèce de papillon 

de nuit 
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Voir la nuit /  Im Dunkeln  sehen  

Ce jeu est une expérience visuelle. Il permet de voir le même paysage, une fois avec notre regard 

humain, une fois avec les  yeux  d’un papillon de nuit . Il met en évidence le  fait que ces  insectes ont 
des  yeux extrêmement  sensibles  à la moindre  particule  de lumière  (même  la lumière  des  étoiles  leur 
suffit à distinguer les couleurs).  
Une peinture représente un paysage nocturne vu par des yeux humains. Dans ce paysage, des 
capuches  représentent  des  têtes  de papillons.  Le visiteur  peut  mettre  la tête  dedans.  Il voit  alors  un 
trou. A travers le  trou, il  voit le même paysage,  mais avec la  vision du papillon de nuit. Ce  nouveau 
paysage est dessiné sur un panneau en bois incurvé de ~360x280cm.  

 

 

Eléments 

~16m2 

• 1 consigne « Jeu de la vision / Spiel des Sehens » 

• 1 panneaux 58x84cm en français « Comment voir les couleurs dans la nuit ? » et 1 panneau 
en allemand « Im Dunkeln Farben erkennen ? » 

• Un panneau en bois (5mm d’épaisseur) avec une peinture de 360x253cm 
représentant  un paysage  nocturne  vu par  des  yeux humains.  
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Devenir  invisible pour  les prédateurs  / Für Feinde unsichtbar  werden  

Cette  salle  à la lumière  permet de voir comment  les papillons  de nuit  se  camoufle  pendant  la journée, 
qui correspond à leur période d’inactivité.  
 
Ce thème est présenté de différentes façons. Par 2 jeux : la fresque et le papillon surprise. Par 2 
panneaux  58x84cm  en français  et  leurs  versions  allemandes  et  par  un panneau  bilingue  se  référant aux 
11 photos de papillons camouflés exposées.  
 

 

 

 
Jeu de la fresque : une grande fresque représentant un paysage naturel dans lequel sont camouflés 36 
papillons de nuit (6 papillons de 6 espèces différentes : le Sphinx du pin, le Ptérophore du liseron, la 
Gnophos ténébreuse, la Runique, la Feuille morte du tremble et le Grand sphinx de la vigne). La solution 
pour  chaque  espèce  est  visible  en soulevant  un clapet  avec  le dessin  de l’espèce,  sur  un présentoir  
devant la fresque.  

 

Eléments 

~16m2 

• 1 consigne « Jeu du camouflage / Spiel der Tarnung » 

• 2 panneaux 58x84cm en français : « L’effet de surprise » et « le camouflage », 2 panneaux 

en allemand : «Überraschungseffekt» et «Tarnung», et 1 panneau bilingue « Anecdotes / 

Anekdoten » 

• Une toile 169x115cm tendu par des lattes en bois 

• Un grand présentoir en bois (210x34cm) avec 6 clapets présentant les 6 espèces de papillon 
à trouver, et les solutions sous les clapets respectifs 

• 8 photos 20-24x30cm avec étiquettes présentant des papillons camouflés en plein jour 
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Espace  « Ambiances  et  connaissances » ➔ à voir où il sera installé  

Des panneaux abordent la thématique du déclin des insectes en général et proposent des solutions 
pour y remédier. Un grand panneau « Menaces » résume tout cela de manière visuelle et renvoie aux 
autres éléments de cet espace.  

Eléments 

• 1 impressum  A3 sous  un cadre  transparent  42.5x60.5cm  

• 1 panneau  bilingue  197x119cm « Menaces  / Bedrohungen  » sous  forme  de toile  tendue par des 
lattes en bois  

• 1 panneau  58x84cm  bilingue  « A quoi servent  les insectes  ? / Warum  sind  Insekten  nützlich? », 

• 6 panneaux 58x84cm en français  
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Résumé  des  panneaux et  surfaces  

La surface de l’espace « Missions  » est de ~114m2, l’espace « Ambiances et connaissances » est 
adaptable mais devrait faire au minimum 20m 2. 

Panneaux  58x84cm  : 

• Les dents de la nuit 

• Nächtliche Jäger 

• Comment voir les couleurs dans la nuit ? 

• Im Dunkeln Farben erkennen? 

• Quel flair ! 

• Feine Nase ! 

• L’effet de surprise 

• Überraschungseffekt 

• Le camouflage 

• Tarnung 

• Anecdotes / Anekdoten 

• Le concert de la nuit 

• Nachtkonzert 

• Même les papillons chantent / Sogar Schmetterlinge singen 

• A quoi servent les insectes ? / Warum sind Insekten nützlich? 

• Les insectes disparaissent 

• Die Insekten verschwinden 

• Aider les insectes 

• Der Insekten helfen 

• Recréer les habitats pour les insectes en ville 

• In Städten Lebensräume für Insekten schaffen 

• Comment lutter contre la pollution lumineuse ? 

• Was tun gegen die Lichtverschmutzung? 
 

Notre  exposition  vous intéresse  ? 

Pour  toutes  informations  complémentaires  et pour réserver , veuillez  contacter  : 

Inès Maire-Amiot,  chargée de mission transition énergétique au Parc du Doubs Horloger 

Mail : ines.maire-amiot@parcdoubshorloger.fr // 03 74 95 34 20 
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